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NOTICE DE MONTAGE 
ASSEMBLING INSTRUCTIONS 
ISTRUZIONI DI MONTAGGIO 

MONTAGEANLEITUNG 
INSTRUCOES DE MONTAGEM 

MANUAL DE MONTAJE 
UPUTE ZA MONTAŽU 
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Canape convertible TORO 50 TAUPE 110586

Canape convertible TORO 140 ECRU 110604

Canape convertible TORO 05 ANTHRACITE 110605

Canape convertible TORO 120 BLEU 110587

 

 

LIB PRODUIT  COULEUR CODE PRODUIT EAN 13

Angle convertible Reversible TORO 50 TAUPE 160656 5907690960667

Angle convertible Reversible TORO 140 ECRU 160678 5907690960636

Angle convertible Reversible TORO 05 ANTHRACITE 160705 5907690960643

Angle convertible Reversible TORO 120 BLEU 160677 5907690960650

CONFORAMA FRANCE SA 80 
Boulevard du Mandinet  LOGNES 77432 
MARNE LA VALLEE CEDEX 2 FRANCE
service.consommateur@conforama.fr        
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FR INFORMATIONS ADDITIONNELLES

IMPORTANT ! À LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER 
EN VUE D’UNE CONSULTATION ULTÉRIEURE

EN SAFETY INFORMATION
IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: 

READ CAREFULLY

The product is intended for domestic use.                                                                                                                                                                                                                                                                                           
Check the presence and state of the hardware and components before starting the assembly.
Use only the tools provided or recommended.
Do not assemble or use the furniture if some parts are broken, damaged or missing, and only use spare parts approved by 
the manufacturer.
Improper assembly, wedging or handling can lead to weakening of the assemblies and / or parts. 
Keep young children away during assembly. Presence of small parts liable to be ingested.
Use your product on stabilized, level ground.
All joining devices should always be properly tightened and regularly checked, and re-tightened, if necessary. 
Improper assembly, wedging or handling can weaken the assemblies and/or parts.
Do not move loaded furniture. 
Furniture containing wood-based panels can emit polluting substances into the indoor air. It is therefore recommended, after 
installation of the furniture, to ventilate the room frequently for at least four weeks.                                                                                                                                                  
Risk of being pinched when closing the box.
To assemble by yourself.                                                                                                                                                                                                                                                                             

Le produit destiné à un usage domestique.                                                                                                                                                                                      

Vérifiez la présence et le bon état des différents composants avant l’assemblage.

Utiliser uniquement l’outillage foumi ou préconisé

N’utilisez et ne montez pas le meuble si certains éléments sont détériorés ou manquants et n’utilisez que des pièces 

détachées approuvées par le fabricant.

Un mauvais montage ou une mauvaise utilisation peut fragiliser le produit.

Tenez les enfants éloignés pendant le montage. Présence de petites pièces qui peuvent être ingérées. 

N’utilisez ce produit que sur un sol plat et stable.

Tous les assemblages doivent être serrés correctement, vérifiés régulièrement et resserrés si nécessaire.

Un mauvais montage, calage ou manutention peut entraîner une fragilisation des assemblages et/ou des piѐces.

Ne pas déplacer un meuble chargé.

Les meubles contenant des panneaux à base de bois peuvent émettre des substances polluantes dans l’air intérieur. Il est 

recommandé, après l’installation du meuble, de bien ventiler la pièce pendant au moins 4 semaines .                                                                                                                

Risque de pincement lors de la fermeture du coffre.

A monter soi-même.
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FR

FR INFORMATIONS ADDITIONNELLES

IMPORTANT ! À LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER 
EN VUE D’UNE CONSULTATION ULTÉRIEURE

EN SAFETY INFORMATION
IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: 

READ CAREFULLY
• Fabric is covered with a special protective coating, forming a water repellent layer which prevents rapid fluid seepage. The liquid condenses on the 

surface of the material, preventing the fluid from being absorbed immediately by the fabric. This allows quick cleaning of the spilled liquid with a soft 
cloth or paper towel.

• The pilling of fabrics is a natural process and may not be completely eliminated.
• In case of fabric catching on sharp objects, the yarn may come out.
• Pigments migration from fabrics of intensive and dark colours into light-coloured fabrics is unavoidable and is a natural phenomenon.
• The operation of uv light and sources of heat may cause fabric discolouration (this refers mainly to intensive colours). irreversible creasing, particularly 

in the case of cut-thread fabric, such as velvet.
• The shimmering and shading effect is a natural phenomenon, particularly for velvet.
• It is recommended to avoid local pressure on the surface of a fabric, as it may result in the fabric splitting apart, irreversible stretching or tearing.

• Owing to technological reasons, the hue of a fabric may differ from the sample presented in the catalogue by one tone. The catalogue is not a 

commercial offer

• Tissu enduit d'une couche protectrice spéciale qui crée un revêtement hydrophobe empêchant les liquides de s'infiltrer rapidement. Cela empêche 

l'absorption immédiate de l'eau par le tissu. l'absorption immédiate de l'eau par le tissu, le liquide se condensant alors à la surface du tissu. Cela vous 

laisse le temps d'utiliser un chiffon doux. Cela vous laisse le temps d'utiliser un chiffon doux ou une serviette en papier pour éponger délicatement tout 

liquide renversé.

• Le boulochage et le peluchage des tissus sont des processus naturels qui ne peuvent être totalement éliminés.

• Si le tissu est crocheté, il est possible d'arracher le fil.

• La migration des colorants des tissus de couleur intense et foncée vers les tissus de couleur claire est inévitable et constitue un phénomène naturel.

• L'exposition aux rayons UV et aux sources de chaleur peut entraîner des changements de couleur du tissu (en particulier pour les couleurs intenses).

• L'effet de chatoiement et d'ombrage du tissu est un phénomène naturel, en particulier avec les tricots de velours.

• Il est recommandé d'éviter une forte tension ponctuelle sur la surface du tissu, qui pourrait entraîner un effilochage du tissu, un étirement irréversible, 

une déchirure du tissu.

• Pour des raisons technologiques, la teinte du tissu peut différer d'un ton de couleur par rapport à l'échantillon présenté dans le catalogue. Le catalogue 

ne constitue pas une offre commerciale.

CONSIGNES 
D'UTILISATION

RANGEMENT 
ET ENTRETIEN

EN

• Le boulochage et le peluchage des tissus sont des processus naturels qui ne peuvent être totalement éliminés.

• Si le tissu est crocheté, il est possible d'arracher le fil.

• La migration des colorants des tissus de couleur intense et foncée vers les tissus de couleur claire est inévitable et

constitue un phénomène naturel.

• L'exposition aux rayons UV et aux sources de chaleur peut entraîner des changements de couleur du tissu (en

particulier pour les couleurs intenses).

• L'effet de chatoiement et d'ombrage du tissu est un phénomène naturel, en particulier avec les tricots de velours.

• Il est recommandé d'éviter une forte tension ponctuelle sur la surface du tissu, qui pourrait entraîner un effilochage du

tissu, un étirement irréversible, une déchirure du tissu.

• Pour des raisons technologiques, la teinte du tissu peut différer d'un ton de couleur par rapport à l'échantillon présenté

dans le catalogue. 

• The pilling of fabrics is a natural process and may not be eliminated.

• In case of fabric catching on sharp objects, the yarn may come out.

• Pigments migration from fabrics of intensive and dark colours into light-coloured fabrics is unavoidable and is a natural

phenomenon.

• The operation of uv light and sources of heat may cause fabric discolouration (this refers mainly to intensive colours).

irreversible creasing, particularly in the case of cut-thread fabric, such as velvet.

• The shimmering and shading effect are a natural phenomenon, particularly for velvet.

• It is recommended to avoid local pressure on the surface of a fabric, as it may result in the fabric splitting apart,

irreversible stretching or tearing.

• Owing to technological reasons, the hue of a fabric may differ from the sample presented in the catalogue by one tone.
INSTRUCTIONS

FOR USE

STORAGE AND 
MAINTENANCE

• Époussetez soigneusement avant tout entretien

• Toute tache doit être nettoyée rapidement

• Humidifiez un chiffon doux et propre avec du savon doux (ou du détergent)

• Ne jamais utiliser de produits abrasifs, poudre, laine d'ancier, solvants.

•  Ne pas mouiller avec une grande quantite d'eau

• Thoroughly wipe off the dust before any maintenance

• Any stain should be cleaned quickly

• Damp a clean, soft cloth slightly in water with a small amount of soap

• Never use abrasive products, powders, scratchers, solvents

• Do not soak with large amount of water
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